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Niksic, 06. 01. 2023. 

Na osnovu c1ana 64 stav 2 tacka 9 Statuta Univerziteta Crne Gore, au vezi sa clanom 32 Pravila 
doktorskih studija, Vijece Filo1oskog fakulteta na sjednici odr:lanoj 06. jula 2023. godine, 
utvdilo je 

PRIJEDLOG 

I 
Prijava teme doktorske disertacije Komunikativni i ekspresivni modeli upitnih recenica ujeziku 
crnogorskih medija, kandidatkinje mr Nevene Tomic Brkuljan ispunjava formalne uslove za 
nastavak procedure. 

II 
Predlaze se sastav komisije za ocjenu podobnosti teme i kandidatkinje mr Nevene Tomic 
Brkuljan pod navedenim nazivom u sljedecem sastavu: 

1. Prof. dr Miodarka Tepavcevic, vanredna profesorica Filoloskog fakulteta UCG, mentorka 
2. Prof. dr Sonja Nenezic, vanredna profesorica Filoloskog fakulteta UCG, clanica 
3. Prof. dr Dusanka Popovic, vanredna profesorica Filoloskog fakulteta UCG, clanica 
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PRIJAVA TEME DOKTORSKE DISERTACIJE 

OP~TI PODACI 0 DOKTORANDU 

Titula, ime i prezime mr Nevena Tomic-Brkuljan 

Fakultet Filoloski fakultet 

Studijski program Crnogorski jezik i juznoslovenske knjizevnosti 

Broj indeksa 2/22 

Ime i prezime roditelja Spasoje Tomic 

Datum i mjesto rodenja 18. 3.1996. uNiksicu 

Adresa prebivalista Dinastije Balsica, br. 9 

Telefon 069-486-694 

E-mail nevena1606@gmail.com 
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Nevena Tomic. 2017. Frazeolofke jedinice u Nuficevoj komediji 
Gospoila ministarka. Casopis ,Slovo", br. 4, godina III. 
Sarajevo: Filozofski fakultet 

NASLOV PREDLOZENE TEME 
----------------------~ Komunikativni i ekspresivni modeli upitnih recenica u jeziku 

crnogorskih medija 
Communicative and expressive models of interrogative sentences in 
the language of the Montenegrin media 

Tema istrazivanja su sintaksicko-semanticke odlike komunikativnih i ekspresivnih 

modela upitnih recenica u jeziku cmogorskih medija. Na kognitivno-semantickom i 

komunikativno-pragmatickom nivou to su jedinice kojim adresant u specificnom rasporedu 

odredenog skupa rijeci trazi od adresata informaciju o sadrzaju propozicije o kojoj ima 

ograniceno znanje, dok ih na planu formalne strukture karakterise prisustvo upitnika u 

finalnoj poziciji (v. Stevanovic 1969; StanojCi6, Ostojic 1989; Mrazovic, Vukadinovic 1990; 

Piper i dr. 2005). Proucavati komunikativne modele ovih recenica znaci usmjeriti paznju na 

razlicite oblike kojima se na relaciji govomik-propozicija-sagovomik prenosi upitni tip 

obavijesti, te i obraditi prirodu informativnog ucinka povratne informacije. s druge strane, 

predmetom istrazivanja su ukljucene i ekspresivne interogativne varijante, sto znaci da se 

analiziraju i sve leksicke, kontekstualne i struktume intervencije prisutne pri uoblicavanju 

emocionalnog stava adresanta prema upitnom sadclaju. Ispituju6i sintaksicke pozicije na 

unutarrecenicnom nivou, znacenja i relevantne sintaksostilematicne elemente ova dva 

diferencijalna ali i komplementama modela, tezimo razgraniciti, te jasno odrediti njihov 

status i predociti sve relevantne osobine upitnosti u cjelini. Kao predlozak za analizu odabran 

je jezik crnogorskih medija. S obzirom na to da tematskom sirinom i, u vezi sa njom, 

zanrovskom raznovrsnoscu odrazava razlicite pojavne oblike interogativnosti, smatramo ga 

pogodnim za istrazivanje ove vrste. 

Pregled istrazivanja 
(do 7000 karaktera) 

1 BuduCi da je predmet istrazivanja ovoga rada upitnost kao sintaksicko-semanticka, a ne pragmaticka kategorija, 

navedena konstatacija odnosi se naucne abrade sintaksicke orijentacije. Napominjemo da se pitanja kao poseban 

primjer jezika u upotrebi razmatraju i obraduju u pragmatici u sklopu teorije govornih Cinova (v. Licen, Milan. 1987. 

Pitar!fa kao gotJomi Cinovi i njihova realizacija u srpskohroatskont i nemalkont), a i stilistika se, takode, interesovala za pojam 
interogativnosti u sklopu retorickog pitanja (v. Kovacevic, Milos. 1999. Stilistika i gramatika stilskih figttra). Pitanja su 

proucavana i u metodickoj literaturi s aspekta specificnosti njihove abrade u nastavi (v. Rakovic, Milan. 2019. Upitne 

retenice "udzbenicima stpskog kao stnmogj~:dka za A nivo; Skljarov, Miho. Upitne i odgovorske relenice tl pocetnoj nastm•z) . 
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Upitne ili interogativne recenice u crnogorskom, ali i drugim srodnim jezicima -

srpskom, hrvatskom i bosanskom, do sada nijesu bile predmet obrade i lingvistickog 

interesovanja u okviru posebnih studija iii monografija'. Parcijalna ispitanost tek pojedinih 

oblika interogativnosti, te pregled opstih i klasifikacionih osobina upitnih recenica u 

udzbenicima, gramatikama, sintaksama, pa cak i posebnim naucnim radovima - nedovoljni 

su da se sagleda cjelokupna perspektiva pitanja, razjasne sve nedoumice, razgranice 

klasifikacione razlike i pru2i sveobuhvatan opis sintaksicko-semantickih obiljezja svih onih 

formi kojima u jeziku nesto pitamo. Uz to, svoju lingvisticku obradu cekaju i brojna pitanja o 

upitnim recenicama na pragmatickom, stilistickom, pa i normativnom planu. 

Za prvi studiozniji pogled na upitne forme na podrucju nekadasnjeg srpskohrvatskog 

jezika obicno se smatra rad Augusta Musica Pitanja u hrvatskom iii srpskom jeziku, 

objavljivan u tri dijela u casopisu ,Rad" JAZU (1909-1914). Polazeci od stava da nijedna 

oblast u sintaksi nije toliko zanemarena- iako bez pitanja, kako smatra, nema komunikacije 

- Music je uz opis pruzio sistematicnu klasifikaciju upitnih formi prema strukturnom liku, 

koja ce biti polaziste za gotovo sve naredne podjele u literaturi. Stanje u oblasti od tada, kako 

se cini, dugo se zadrzavalo na udzbenickog obradi (v. Stevanovic 1969; Stanojcic, Ostojic 

1989; Mrazovic, Vukadinovic 1990; Piper i dr. 2005)- dakle, na sintezi relevantnih osobina 

bez dublje sintaksicko-semanticke analize. Tek ce se u relativno novijem vremenu 

objavljivati radovi opsteg preglednog karaktera iii o pojedinim, najcesce zastupljenijim 

oblicima upitnosti. 

Za nase istrazivanje od znacaja su u prvom redu klasifikaciona i teorijska promatranja 

upitnih recenica (kao sintaksicke) i pitanja (kao pragmaticke kategorije) data u radovima 

Milana Mihaljevica Pitanja u hrvatskom jeziku (2011) i Upitne recenice u hrvatskom jeziku 

(1995), te diskusija o relevantnim primarnim i sekundarnim funkcijama pitanja Lade 

Badurine i Nikoline Palasic u radu Odgovori na pitanja o pitanjima (2018). 0 pojedinim 

stilistickim temama interogativnosti u vezi sa njihovim sintaksicko-semantickim likom 

govorio je Milos Kovacevic u radu Sintaksa i stilistika upitnih iskaza u romanu Gospodska 

ulica Ranka Ristojevica iz 2012. godine. Iako se u obradi zadrzava tek na korpusu 

knjizevnoumjetnickog stila, autor daje vazne priloge o sintaksi upitnih recenica i stilogenim 

modelima u procesu prolepse, parcelacije iii kontekstualnog ukljucenja pitanja. U 

istrazivackom dijelu naseg rada posebno ce se razmatrati autorov zakljucak da stilski izraz 

dobija markiranost kroz iznevjeravanje komunikativnog cilja i normativne forme pitanja, uz 
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obaveznu leksicku obiljezenost. Identicne stavove iznosi i Julijana Despotovic (2020) baveci 

se ekspresivnim modelima upitne recenice bez predikata na predlosku dramskog teksta 

(Ekspresivnost bespredikatskih pitanja u dramskom tekstu). Konstatuje da stepen 

ekspresivnosti zavisi od nivoa upitnosti - tako su, prema njenom videnju, kumulativna 

pitanja sa izgubljenom komponentom upitnosti najvise ekspresivna, a parcijalna zamjenicka 

naJmanJe. 

S druge strane, istrazivanje ce razmatrati i radove o komunikativnim obiljezjima upitnih 

recenica. Takvim modelima s aspekta konverzije analiziranih jedinica i komunikativno­

semantickih i stilistickih specificnosti u jeziku stampe bavila se Milanka Babic u radovima 

Komunikativna konverzija upitnih formi recenica u srpskom jeziku (20 15) i Komunikativna 

vrijednost upitnih recenica u jeziku stampe (2014). Autorka smatra da je propozicionalno­

semanticka transpozicija znacajan segment komunikativnih modela upitnih recenica, te da 

kao specifican proces mJe izvrsena kod svih konstrukcija sa redukovanim upitnim 

karakterom vee samo kod onih sa graduativno-kvalifikativnim znacenjem. Takode, 

prepoznaje i citav niz komunikativnih specificnosti ovih recenica uslovljenih upravo 

prirodom jezika dnevne stampe i eksplicitnim ili implicitnim tendencijama upotrebe 

odredenih jezickih sredstava. Poseban komunikativni lik upitnosti Marko Janicijevic 

primjecuje i u zanru intervjua u radu Realizacija upitnih iskaza u biografski usmerenom 

intervjuu (2016). Njegovi zakljucci s aspekta pragmatike i sintaksicke semantike kazuju da se 

komunikativna upitna funkcij a ostvaruje kako u direktnim tako i u indirektnim oblicima (kao 

sto su imperativi, molbe, epistemicki modalizovani i parajezicki upitni iskazi i sl.). 

Ostali modusi lingvistickog interesovanja ticali su se pojedinih oblika upitnih recenica. 

Najvise su ispitana sintaksicka pitanja sa partikulom li, dok su ostale, prete:lno altemativne i 

dopunske upitne forme, slabo i1i gotovo nikako proucene. Paznju je posebno privukao status 

da li i njemu srodnih je li oblika (v. Lana Hudecek i Luka Vukojevica Da li, je li i li -

normativni status i raspodjela (2007); Stjepan Babic Kakva je razlika izmeau je li i da li 

(1964-1965)), alii ostalih li modela (v. Ivo Pranjkovic Upitno, pojacajno, namjerno i uvjetno 

li (2012)). Sa dijahronijskog aspekta i kroz komparaciju sa drugim evropskim jezicima 

proucavana su polama ili totalna pitanja (v. Ante Petrovic Polarne upitne recenice u 

hrvatskom u dijakronijskoj i area/no tipoloskoj perspektivi (2020)), a ispitivana je i funkcija 

intonacije u tvorenju interogativnosti (v. Sanja Grahek Odredba upitne recenice, sintakticki 

neobiljezena pitanja i modalnafunkcija intonacije (1974); Ivan Ivas i dr. Intonacija pitanja u 
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hrvatskome i slovenskom jezik (2004)), te i status "sto" i "sta" u kontekstu pronominalnih 

pitanja (v. Mihailo Stev ovic, ,Sto" i ,sta" (1936/37); lvo Pranjkovic Zamjenica, prilog, 

cestica i veznik sto (2010)). 

Temeljniji vid o rade upitne recenice su dobijale u sklopu kontrastivnih analiza 

stramm Jeztctma - rus 

modalitet ufrancuskom i srpskomjezih:u (2019)), turskom (v. Ekrem Causevic (2008) Upitne 

recenice u turskom jeziku (Turski i hrvatski u kontrastivnoj analizi)), pa ce ovi radovi biti 

znacajno polaziste u nasoj analizi. Po pravilu, fokus pomenutih istrazivanja zadciavao se tek 

na pojedinostima koje su bile relevantne za poredenje sa stranim jezikom, sto je njihov glavni 

nedostatak za sagledavanje cjelokupne perspektive upitnosti kao sintaksicko-semanticke 

kategorije. 

Kada je konkretno rijec o lingvistickim interesovanjima za upitne recenice u jeziku 

medija, isticemo da je u literaturi tek usputno ukazivano na interogativnost kao sredstvo 

iskazivanja poruke na sintaksickom i stilistickom planu medijskog diskursa, i to obicno u 

sklopu naslova. Zajednicki je stav da publicisticki tekstovi u cjelini upitne recenice najcesce 

koriste u cilju iskazivanja senzacionalnosti i ekskluzivnosti, te da njihov afektivni karakter 

uspostavlja neposrednost, konstituise poseban emocionalni stav, formulise pretpostavljene 

sadrzaje, ,prividno ukljucuje u razmisljanje i davanje odgovora" (Katnic-Bakars"ic 1999: 76), 

udara na osjecaje (Silic 2006: 90), te dovodi u sumnju, pobija odredene navode (Babic 2015: 

30) i sl. Konstatuje se i da se ,naslovi u formi upitnih recenica ispunjenih ekspresivnim 

jezickim elementima javljaju obicno kad je rijec o kra6im tekstovima i imaju zadatak da 

privuku paznju" (Tepavcevic 2014: 595), te da poruka tada djeluje snaznije i emotivno utice 

na promjenu stava korisnika ili na utvrdivanje postojeceg (Mladenov 1985: 70). Dakle, kada 

pa Je to 

sagledaju i sistematicno obrade. 

Navedeni pregled istrazivanja potvrduje parcijalnu i nedovoljnu ispitanost upitnih 

recenica, alii upucuje na pitanja koja su bila u fokusu interesovanja, usmjeravajuci tok naseg 

istrazivanja u dva pravca- prvi se tice teznje da se sintezuju sva dosadasnja znanja, drugi da 

se ispita sve ono sto nije obradeno a dio je interogativnosti. 
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Glavni cilj istrazivanja je sistemska analiza komunikativnih i ekspresivnih modela 

upitnih recenica registrovanih u jeziku cmogorskih medija sa sintaksickog i semantickog 

aspekta. Stilisticki pristup ukljucuje se u slucajevima kada je relevantan za rasvjetljavanje 

ekspresivnih varijanti interogativnosti na planu znacenja i funkcija, odnosno u onim 

segmentima gdje je cilj opisati funkcionisanje nekih od vaznih elemenata sintaksostilistike, 

kakvi su, prije svega, dekomponovani predikat i postupci ekspresivne sintakse ( elipsa i 

parcelacija). Rad zapravo tezi opisu unutarrecenicnih funkcija zabiljezenih primjera, potom 

da pruzi uvid u njihova strukturna obiljezja, znacenja i stilogene mogucnosti koje ostvaruju 

kao recenicna cjelina, te da utvrdi tip odnosa ekspresivnih i komunikativnih funkcija i da 

prepozna sredstava izrazajne poruke. Cilj nam je i ispitati procese sintaksickog oduzimanja, 

dodavanja iii permutacije u odnosu na leksicku i intonacionu ekspresivizaciju interogativnih 

formi, a potom i da ukazemo na zastupljenost upitnih recenica u novinarskom stilu, da 

izdvojimo najfrekventnije strukturne modele i dobijene rezultate dovedemo u vezu sa 

prirodom konteksta iz kog se ekscerpiraju primjeri. 

S obzirom na razlicite mogucnosti i spektar tematike koju problematizuje i imajuci u vidu 

i da se ,po obuhvatnosti cinjenica zivota i raznovrsnosti izraza novinarska djelatnost mjeri sa 

knjizevnoscu" (Jovanovic 2010: 82), glavna hipoteza je da u jeziku savremenih cmogorskih 

medija upitne recenice ostvaruju bogate i raznovrsne komunikativne i ekspresivne funkcije, a 

da je njihova distribucija i sintaksicko-semanticka priroda uslovljena kontekstom upotrebe i 

zanrom publicistike u kom se javljaju. U vezi sa glavnom hipotezom, provjerava se i tvrdnja 

da stepen ekspresivnosti zavisi od nivoa upitnosti, odnosno da komunikacijska komponenta 

slabi tamo gdje su istaknutiji stilski markeri. Pretpostavlja se da su ekspresivni modeli manje 

zastupljeni od komunikativnih, s obzirom na teznju ka afektivnoj nemarkiranosti uzusa, ali da 

se mogu detektovati citavi nizovi prelaznih formi, koji ekspresivnom segmentu jezika 

omogucavaju da postoji u sekundarnom liku. Uvazavajuci i polazeci i od postulata 

sintaksicke stilistike, postavili smo i hipotezu da se ekspresivni modeli dominantno grade 

postupcima ekspresivne sintakse (elipsom, parcelacijom, inverzijom i sl.), ali i umetanjem 

stilogene leksike, tropizacijom ili posebnom intonacijom. 

Takode se namecu i sljedeca istrazivacka pitanja: U kakvom su funkcionalnom odnosu 

recenicni elementi i kako je konstituisan informacioni centar? U kojoj mjeri su analizirane 

jedinice podlozne konverziji, au kojoj je odnos sintaksicke sinonimije uslovljen kontekstom i 
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medijskim ,ambijentom" iz kog se izdvaja recenica? Koja su znacenja upitnih recenica 

zastupljena, kako u primamom tako i u sekundamom liku? U kakvom su odnosu struktuma i 

semanticka obiljezja upitnosti? Polazeci od tvrdnje domacih lingvista da je u savremenom 

jeziku najcesci model upitnosti sa partikulom li, postavljamo i pitanje: Koji su strukturalni 

modeli upitnih recenica najcesci u jeziku medija i sta je tome pogodovalo? 

Materijali, metode i lan istrazivanja 
(do 7000 karaktera) 

Materijal za analizu ekscerpirace se iz cmogorskih publicistickih tekstova dostupnih na 

internet portalima (Analitika, CDM, Vijesti, RTCG, AntenaM, RTNK, Gradski, Berane 

online, Pobjeda, Dan, OnogoW), a koji su objavljeni tokom 2022. godine. Rezultati 

istrazivanja treba da predoce trenutno stanje u nauci u vezi sa upitnim recenicama, stoga 

pretendujemo odabiru sto aktuelnije grade za analizu. Razlozi koji su pogodovali izboru 

portala, kao glavnog korpusa, u odnosu na druge realizacije novinarsko-publicistickog stila 

jesu neki od sljedecih: 

BuduCi dostupni u svakoj prilici i na svakom prostoru putem intemeta, sa uvijek 

aktuelnim sadrzajima i mogucnoscu brzog prenosa informacije, medijski portali danas 

su mozda i najpopularniji publicisticki medij, koji sve vise potiskuje stampane 

realizacije novinskih tekstova; 

Portali imaju veci broj tekstova, sadrzajniji su u odnosu na stampu, jer niJeSu 

ograniceni brojem stranica. Samim tim pruzaju vise materijala za analizu i bolji uvid 

u prirodu jezika medija; 

Broj crnogorskih portala je zvanicno znatno siri od broja stampanih crnogorskih 

medija; 

Arhivska grada nudi mogucnost pregleda objavljivanih sadrzaja u duzem 

vremenskom periodu, kao i laku i brzu pretragu materijala za analizu. 

Zapravo, razlicite komunikativno-ekspresivne realizacije interogativnih formi u jeziku 

savremene publicistike rezultat su tematske sirine njenih tekstova, zalazenja u siroki prostor 

drustveno-kulturnih tokova, potrebe za privlacenjem paznje adresata kroz diskursne oznake 

Veb stranice crnogorskih portala su: www.antenam.net, www.beraneonline.me, www.m.cdm.me, 
www.portalanalitika.me, www.pobjeda.me, www.rtnk.me, www.rtcg.me, www.vijesti.me, www.gradski.me, 
www.onogost.me, www.dan.co.me 
3 Metode definisane i koriscene u skladu sa teorijskim postavkama datim u: Predrag Piper (2000). Metodologija 
lingvistickih istrazivanja: pregled i hrestomatija. Beograd: Filoloski fakultet 
' Prema: Dusanka Miric 2014. 

' V. Piper i dr. 2005: 673. 
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senzacionalnosti i ekskluzivnosti, teznje za iskazivanjem i drugih znacenja koja mJesu 

primamo upitne prirode. Uzimajuci u obzir ida sama priroda novinskog teksta i te kako utice 

na funkcije analiziranih jedinica, istrazivanje ce posebnu paznju posvetiti njihovoj ulozi i 

namjeni u ovoj vrsti diskursa. 

U skladu sa savremenim lingvistickim kretanjima i preplitanjem sa drugim disciplinama -

semantikom, a potom i pragmatikom i stilistikom, pristup sintaksicke orijentacije zahtijevace 

da se istrazivacka grada obradi pomocu vise metoda. Polazimo od metoda dedukcije i 

indukcije3 
- totalne, pronominalne, izhome, dopunske i eho upitne recenice analizirace se sa 

svim svojim potkategorijama pojedinacno kako hi se na temelju toga izveli zakljucci o 

opstim osobinama upitnosti, ali ce se i razlagati na manje cjeline i recenicne elemente u cilju 

obuhvatnije i detaljnije analize. Metod generisanja iii sinteze posluzice nam prilikom 

utvrdivanja sintaksickih odnosa na nivou recenice, a metod segmentacije ili analize za opis 

funkcija pojedinacnih rijeci i recenica, pozicija informacionog upitnog centra, te opservaciju 

znacenja i stilske obiljezenosti svih ekscerpiranih modela. Da hi se utvrdio tip odnosa 

komunikativnih i ekspresivnih modela, pristupice se njihovom poredenju komparativnom 

metodom. U teorijskim, alii glavnim istrazivackim segmentima rada, njom ce se predstaviti i 

odnos upitnih recenica sa eksklamativnim i obavjestajnim. Sinonimicnost interogativnih 

formi i mogucnosti njihove zamjene konkurentnim oblicima provjeravamo metodom 

supstitucije, a uz navedene, tezeci detaljnom opisu svakog segmenta istrazivanja savremenom 

sintaksickom, odnosno lingvistickom terminologijom, u cijelom istrazivanju koristimo i 

metod deskripcije. 

U cilju preglednijeg i obuhvatnijeg prikaza teme planirano je da istrazivanje bude 

sprovedeno kroz teorijski i prakticni glavni dio, uz obavezna metodoloska pojasnjenja. 

Teorijski segment rada, prije svega, treba da precizno odredi upitne recenice i defmise 

termine komunikativnosti i ekspresivnosti, postavljajuci ih u kontekst relevantan za analizu. 

Interogativne recenice su u prvom redu komunikativne jedinice, koje se izdvajaju kao 

posebna grupa upravo prema kriterijumu komunikativnog cilja da se njom trazi nepoznata 

informacija. U sekundamom liku vrlo cesto dolazi do semanticke transpozicije takve uloge, 

pa upitna recenica ,aktivira neku od svojih indirektnih komunikativnih funkcija, pri cemu 

kao njen semanticki ekvivalent funkcionise konstrukcija izjavnog ili eksklamativnog 

karaktera" (Babic 2014: 69). Stoga cemo u teorijskom dijelu ispitati mogucnosti naporedne 

konverzije, odnosno propozicionalno-semanticke transpozicije. Kako bi se jasno odredila 
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upitnost, u ovom segmentu rada treba ukazati i na razlike izmedu njene sintaksicke i 

pragmaticke pojavnosti, odnosno diferencirati upitno strukturno ustrojstvo od semantickog 

sadrzaja, a uz to i predstaviti razlicite klasifikacije upitnih recenica, zauzeti stav u odnosu na 

njihovu obuhvatnost i prikladnost, te prikazati dosadasnje stanje u nauci u vezi sa 

analiziranom temom, odlikama i prirodom jezika medija. 

Plan je da se ekspresivni i komunikativni modeli u glavnom dijelu potom rasporede 

prema formalnogramatickim upitnim obiljezjima i da se tako grupisani analiziraju s aspekta 

funkcija, znacenja i stilogenih varijanti (kada su relevantni za analizu). Isticemo da smo 

podjelu obrazovali sintezujuci najprikladnija klasifikaciona rjesenja iz literature (v. Milan 

Mihaljevic 2011; Dusanka Miric 2014), te je navodimo u nastavku: 

1) Opste upitne recenice (totalne, potvrdno-negativne i1i upitni iskazi sa totalnom 

propozicijom), kojima se pita za cijeli sadrzaj propozicije, a mogu biti: 

a) sa strukturnim indikatorima upitnosti: partikulama li, zar ida 

b) sa intonacijom kao indikatorom upitnosti 

2) Posebne upitne reeenice (zamjenicke, pronominalne ili upitni iskazi sa propozitivnom 

funkcijom), kojima se pita za jedan dio propozicije. U zavisnosti od toga koja 

zamjenica je u poziciji informacionog centra dijele se na sljedece grupe4
: 

a) upitno-personalne (ko ), 

b) upitno-objekatske (sta/sto ), 

c) upitno-kvalifikativne (kakav, koji, kako), 

d) upitno-kvantifikativne (koliko ), 

e) upitno-tempora1ne (kad, dokad, dokle, otkad), 

f) upitno-spacija1ne (gdje, kuda, dokle, odakle, odakle, otkuda), 

g) upitno-kauzalne (zasto, zbog cega ... ), 

h) upitno-posesivne (Ciji). 

3) Dopunske upitne recenice su one u kojima je upitni dio u finalnoj poziciji. 

4) Izborne upitne recenice5 (alternativne, disjunktivne) nabrajaju moguce odgovore, a 

sagovornik treba da izabere jedan od njih. 

5) Eho upitnim recenicama (povratna) ,trazi se obavjestenje o neodredenim djelovima 

tudeg diskursa" (Mihaljevic 2011: 39). 

Uz navedeno, istrazivacki dio ima zadatak i da ukaze na zastupljenost upitnih formi u 

novinarskom stilu, ispita njihovu vezanost za odredene zanrove publicistike, a potom i opise 
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funkcije recenicnih elemenata i status informacionog centra, te grupise sekundama i primama 

znacenja upitnih fermi u komunikativnoj i ekspresivnoj funkciji, predoci vezu izmedu 

ekspresivnog i informativnog ucinka sintaksickih pitanja. Plan je i da se na izdvojenoj gradi 

ispitaju principi funkcionisanja postupaka ekspresivne sintakse (elipse, parcelacije, inverzije), 

dekomponovanog predikata, nominalizacije, odnosno svega onoga sto spada u predmet 

mteresovanJa smtakstcke stlllsttke. 

U skladu sa prethodno iznesenim planom analize isticemo da je struktura rada sljedeca: 

UVOD 
1. METODOLOGIJA ISTRAZIV ANJA 

1.1. Predmet 
1.2. Ciljevi 
1.3. Hipoteze 
1.4. Korpus 

1.5. Metode 

2. 0 POJMOVIMA KOMUNIKA TIVNOSTI I EKSPRESIVNOSTI 

3. POJAM UPITNOSTI I KLASIFIKACIJE 
4. NOVINARSKO-PUBLICISTICKI STIL I UPITNE FORME 
5. KOMUNIKA TIVNI I EKSPRESIVNI MODELl UPITNIH RECENICA U JEZIKU 

CRNOGORSKIH MEDIJA 
5.1 . Podaci o zastupljenosti 

5.2. Opste (totalne) upitne recenice 

5.2.1. Modeli totalnih upitnih recenica sa stntktumim indikatorima upitnosti 

5.2.1.1. Sa partikulom li 
5.2.1.2. Sa partikulom zar 
5.2.1.3. Sa veznikom da 

5.2.2. Modeli totalnih upitnih recenica sa intonacijom kao indikatorom upitnosti 

5.3. Zamjenicke (pronominalne) upitne recenice 

5.3 .1. Upitno-personalne 
5.3.2. Upitno-objekatske 

5.3 .3. Upitno-kvalifikativne 

5.3.4. Upitno-f..:vantifikativne 
5.3.5. Upitno-temporalne 
5.3.6. Upitno-spacijalne 
5.3.7. Upitno-kauzalne 
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O~ekivani nau~ni doprinos 
(do 500 karaktera) 

Upitne recenice su neizostavni clio komunikacije 1 upotrebe jezika na sv1m 

funkcionalnostilskim nivoima, a njihova vaZ:nost mozda je najbolje predocena ocjenom 

Augusta Musica (1909-1914: I, 101) da bez upitnih formi ne bi gotovo ni moglo biti 

razgovora. PolazeCi od takve Cinjenice 1 stabilnog mjesta interogativnosti u sistemu 

znacenjske podjele recenica, s jedne, i neispitanosti sa gotovo svih aspekata, s druge strane -

smatramo da ovaj rad kroz sistematicni naucni prikaz svih osobenosti upitnih recenica na 

planu sintakse i semantike pretenduje dati znacajan naucni doprinos. Uz to, rezultati ove 

doktorske teze treba da doprinesu i medioloskim istrazivanjima, s obzirom na to da ce 

osvijetliti jedan segment jezika medija s posebnom namjenom i diskurzivnim ucinkom. 

Spisak objavljenih radova kandidata 
(dati spisak objavljenih radova kandidata) 

- Nevena Tomic-Brkuljan. 2023. Sintaksifko-semantifke odlike spacijalnih predlofko-padetf1ih 
konstrukcija u .Je:dku medija. Language, literature, process 2023. book of abstracts, Faculty 
of Philolosophy, University of Nis. 

- Nevena Tomic. 2020. Sintaksa i semantika imenifkih predlofkih i~aza uje~ku cmogorske dnevne 
ftampe (magistarski rad). Niksic: Filoloski fakultet 
Nevena Tomic. 2019. Osvrt na kulturolofki problem polozaja zene sagledan kroz vi~1ru djela 
cmogorske knjizevnosti. Zenski glas, broj 2. Podgorica: ARS Crna Gora 
Nevena Tomic. 2017. Frazeolofke j edinice u Nufifevoj komediji Gospoila ministarka. Casopis 
,Slovo", br. 4, godina III. Sarajevo: Filozofski fakultet 

Popis literature 
(do 30 referenci) 

1. Babic, Milanka. 2020. Ekspresivnost i eksklamativnost. Ekspresivnost u srpskom 

jeziku, zbomik radova sa XIV medunarodnog naucnog skupa. Kragujevac: Filolosko­

umetnicki fakultet. 15-25. 

2. Babic, Milanka. 2019. Eksklamativne konstrukcije u srpskom jeziku. Andricgrad: 

Andricev institut. 
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Radovi Filozofskogfakulteta, Filoloske nauke, broj 16, knjiga 111. 51-72. 

4. Babic, Milanka. 2010. Ogledi iz pragmaticke sintakse. Istocno Sarajevo: Filozofski 

fakultet. 

5. Babic, Milanka. 2002. Sintaksicki oblik retorickog pitanja sa rijeccom "zar", Zbornik 

za srpskijezik, knjiievnost i umjetnost, II/2, Banjaluka, 181-195. 

6. Babic, Stjepan. 1964-1965. Kakva je razlika izmedu je li i da li, Jezik, XII, Zagreb: 

Hrvatsko fi1olosko drustvo. 57, 58. 
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Ekspresivnost u srpskom jeziku, zbomik radova sa XIV medunarodnog naucnog 
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11. Hudecek, Lana i Vukojevic, Luka. 2007. Da li, je li i li - normativni status i 

raspodjela. Rasprave Instituta za hrvatski jezik i jezikoslovlje 33. preuzeto sa: 

www.hrcaksrce.hr, 5. 11.2022. u 19.51 h. 217-234. 

12. Hudecek, Lana i Mihaljevic, Milica. 2009. Jezik medija: publicisticki funkcionalni 

stil. Zagreb: Hrvatska sveucilisna naklada. 

13. Ivas, Ivan i drugi. 2004. Intonacija pitanja u hrvatskome i slovenskome jezik, 

Istraiivanja govora: Peti znanstveni skup s meaunarodnim sudjelovanjem. Zagreb: 

FFZG. 43-44. 

14. Janicijevic, Milan. 2016. Realizacija upitnih iskaza u biografski usmerenom intervjuu 

(na primeru kolekcije Odgovori). (Srpski) jezik u komunikativnoj funkciji. Zbomik 

radova. Knjiga I. Kragujevac: Filolosko-umetnicki fakultet. 245-259. 

15. Jovanovic, Jelena. 2010. Lingvistika i stilistika novinskog umeca. Jezicke i stilske 

osobine novinarstva. Beograd: Jasen 

16. Koncarevic, Ksenija. 1986. Interogativne recenice u ruskom srpskohrvatskom 

jeziku. Prilozi proucavanjujezika. Beograd: SANU. 71-99. 

17. Kovacevic, Milos. 2012. Sintaksa i stilistika upitnih iskaza u romanu Gospodska ulica 

Ranka Risojevica, Nauka i identitet. Filoloske nauke: zbornik radova sa naucnog 

skupa, (Pale, 21-22. maj 201 1), knj. 6. Pale: Filozofski fakultet. 67-89. 

18. Kordic, Snjezana. 2002. RijeCi na granici punoznacnosti. Zagreb: Hrvatska 

sveucilisna naklada 

19. Klajn, Ivan, Sipka, Milan. 2008. Veliki recnik stranih izraza i termina. Beograd: 

Prometej 



.. , 
UCG 

UNIVERZITET CRNE GORE 
Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertadje 

20. Licen Marina. 1981 . Pitanja kao govomi cinovi i njihova realizacija u 

srpskohrvatskom i nemackom. Godisnjak Saveza drustava za primenjenu lingvistiku, 

4. Zagreb: Savez drustava za primenjenu lingvistiku. 265-269. 

21. Mihaljevic, Milan. 2011. Pitanja u hrvatskome jeziku, Sintaksa hrvatskoga 

jezika/Knjiievnost i kultura osamdesetih: Zbomik radova 39. seminara Zagrebacke 

slavisticke skole. Zagreb: Filozofski fakultet, Zagrebacka slavisticka skola. 35-41. 

22. Mihaljevic, Milan. 1995. Upitne recvenice u hrvatskom jeziku, Suvremena lingvistika 

39, Zagreb: Skolska knjiga. 17-38. 

23. Miric, Dusanka. 2013. Upitni iskaz u ruskom i srpskom jeziku. Novi Sad: Filozofski 

fakultet. 

24. Mrazovic, Pavica i Vukadinovic, Zora. 1990. Gramatika srpskohrvatskog jezika za 

strance. Sremski Karlovci, Novi Sad: lzdavacka knjizamica Zorana Stojanovica, 

Dobra vest. 

25. Music, August. 1909-1914. Pitanja u hrvatskom iii srpskom jeziku 1-111. Rad JAZU, 

172, 184,203. Zagreb: JAZU. 101-219,96-235, 150-56. 

26. Petrovic, Ante. 2020. Polarne upitne recenice u hrvatskome dijakronijskoj i arealno­

tipoloskoj perspektivi, preuzeto sa: www.hrcaksrce.hr, 5. 11. 2022. u 15.03 h. 

107-137. 

27. Piper, Predrag i dr. 2018. Sintaksa sloiene recenice u savremenom srpskom jeziku. 

Beograd: Institut za srpskijezik SANU, Novi Sad: Matica srpska. 

28. Piper, Predrag i dr. 2005. Sintaksa savremenog srpskog jezika. Prosta recenica. 

Beograd: Institut za srpski jezik SANU, Beogradska knjiga, Matica srpska. 

29. Piper, Predrag. 2000. Metodologija lingvistickih istrazivanja: pregled i hrestomatija. 

Beograd: Filoloski fakultet 

30. Piper, Predrag i Klajn, Ivan. 2013. Normativna gramatika srpskog jezika. Novi Sad: 

Matica srpska. 

31. Pranjkovic, lvo. 2012. Upitno, pojacajno, namjemo i uvjetno li, Pismo, casopis za 

jezik i knjizevnost, godiste 10, broj 1. Sarajevo: Bosansko filo1osko drustvo. 33-43. 

32. Pranjkovic, lvo. 2010. Zamjenica, prilog, cestica i veznik sto, Rijecki filoloski dani. 

zbornik radova, 8. Rijeka: Filozofski fakultet Rijeka. 238-246. 

33. Radovanovic, Milos. 1977. Dekomponovanje predikata (na pnmenma 1z 

srpskohrvatskog jezika), Juznoslovenski jilolog XXXIII, Beograd, 53-86. 



_, 
UCG 

UNIVERZITET CRNE GORE 
Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 

34. Rakovic, Milan. 2019. Upitne recenice u udzbenicima srpskog kao stranog jezika za 

A nivo. preuzeto sa: philo1-forum.uni-sofia.bg 5.11.2022. u 15.17 h 

35. Radusin-Bardic Natasva. 2019. Interogativni modalitet ufrancuskom i srpskomjeziku. 

Novi Sad: Filozofski fakultet 

36. Ristic, Stana. 2004. Ekspresivna leksika u srpskom jeziku. Beograd: Institut za srpski 

jezik SANU. 

37. Ristic, Stana. 1993. Partiku1e i njihovi funkciona1ni ekvivalenti (leksicko-semanticke i 

funkciona1ne karakteristike ). Juinoslovenski fila log XLIX, Beograd: SANU i ISJ. 

75-93. 

38. Ristic, Stana. 1994. Ilokucijski aspekti upotrebe partikula. Juznoslovenski filolog L. 

Beograd: SANU i ISJ. 145-154. 

39. Silic, Josip. 2006. Funkcionalni stilovi hrvatskogajezika. Zagreb: Disput. 

40. Simic, Radoje, Jovanovic, Jelena. 2002. Srpska sintaksa I-II. Beograd: Filoloski 

fakultet u Beogradu 

41. Skljarov, Miho. 1974. Upitne i odgovorske recenice u pocetnoj nastavi. 

https://stranijezici.ffzg.unizg.hr/wp-content/uploads/2018/10/sj3 1 str21-29.pdf 

Q.reuzeto: 14. 12. 2022. u 18.30h 

42. Stanojcic, Zivojin i Popovic Ljubomir. 1989. Gramatika srpskog jezika. Beograd: 

Zavod za udzbenike i nastavna sredstva. 

43. Stevanovic, Mihailo. 1969. Savremeni srpskohrvatski jezik II. Beograd: Naucna 

knjiga. 

44. Stevanovic, Mihai1o. 1936/37. , Sto" i ,sta". Nas jezik, s.s. V, Beograd: SANU. 

127-136. 

45. Tepavcevic, Miodarka. 2014. Jezicke karakteristike sportskih novinskih naslova. 

Medijski dijalozi. Tom 7. Izdanje 20. Podgorica: Istrazivacki medijski centar. 

589-603. 

46. Tosovic, Branko. 2011. Korelaciona sintaksa. Grac: Univerzitet ,Karl Franc" Grac 

47. Tosovic, Branko. 1988. Funkcionalni stilovi. Sarajevo: Svjetlost 

SAGLASNOST PREDLOZENOG/IH MENTORA I DOKTORANDA SA PRIJAVOM 

Odgovorno potvrdujem da sam sag1asan sa temom koja se prijav1juje. - . , 
Prvi mentor j Prof. dr Miodarka Tepavcevic j (Potpis) 



IIIJI 
UCG 
Drugi mentor I 

UNIVERZITET CRNE GORE 
Obrazac PD: Prijava teme doktorske disertacije 

I 

Odgovorno izjavljujem da doktorsku disertaciju sa istom temom nisam prijaviolla nina jednom 
drugom fakultetu. 

u Niksicu, 
(navesti datum) 



Univerzitet Cme Core 
n.frtM lltrldJ·,-:;~_Ct•li1rj11·tt #Jr.1 
81/JOO 1\ltl.~h."ll. Cr~~~tCmw 

'""'"fi"'''""""-f.'Wll! ZfliJ4 .!.'".:i 
. .'tr_flll82 ?tJ ~~~HI 

"'"' il'i,':l'. fh~.dt.tltf 

UniversitY of Montenegro 

Broj/Rol co~ ... 31 ~~ 

O.tum I 0.11! 2/. 0 :J. 20:0 

Na asnavu clans 72 stav 2 Zakona o visakam obrazavanju 
(.Siuzbeni list Cme Gore" br 44114, 47/15, 40116, 42/17, 71117, 
55/18, 3119, 17/19, 47/19 i 72/19) i clana 32 stav 1 tafka 9 Statuta 
Univerziteta Crne Gore, Senat Univerziteta Cme Gore na sjednici 
odrianoj 21.07.2020. godine, dania je 

ODLUKU 
0 IZBORU U ZVANJE 

Dr Mlodarka Tepavtevic bira se u akademsko zvanje vanredni 
profesor Univerziteta Cme Gore za oblast Montenegristika -
Cmogorskl jezik, na Filoloskom fakultetu Univerziteta erne 
Gore, na period od pet godina. 



PROF. DR MIODARKA TEPAVCEVIC 

BIOGRAFIJA 

. Rodena sam 25. IX 1972. g~ine u Niksicu, gdje sam zavr§ila osnovnu (1979-1987) i 
sr~dnJu (1987-1~91) §kolu. StudiJe srpskohrvatskog jezika i jugoslovenske knjizevnosti 
Uplsala sam na Fdozofskom fakultetu u Niksicu skolske 1991/92. godine i zamila ih 12. II 
1996. ~ prosje<!nom ocjenom ~,17 i ocjenom 10 na diplomskom ispitu. U toku studija 
nagr~~1vana SaJ_D od strane. U~1verziteta. kao jedna od najbo1jih studentkinja sa visokom 
prosJecnom OCJenom. Doh1tmk sam d1plome .,LuC:a" (za osnovno, srednje i visoko 
obrazovanje ). 

.. Sk~lske 1997/98 .. u~isal~ sam na Filozofskom fakultetu u Niksicu postdiplomske 
st~diJe, smjer - Nau~a o jez1ku 1 u to~u studija po1ofila sve predvidene ispite sa prosje~nom 
OCJenom 9,50. Mag1starsku tezu .,Jezi<!ka sredstva obezliC:avanja i uop§tavanja u djelu Petra 
II Petrovica Njegosa" odbranila sam 2l.VI 2001. i time stekla zvanje magistra JingvistiC:kih 
nauka. Doktorsku disertaciju ,,Jezik Stefana Mitrova LjubiSe" odbranila sam 15. XI 2007. na 
Filozofskom fakultetu u Niksicu i stekla zvanje doktora Iingvistickih nauka. 

Nakon zavrsetka studija jedn1,1 ~kolsku godinu (1996/97) radila sam u srednjoj 
Elektro-metalurlkoj skoli u Nik§icu. Na Filozofskom fakultetu u Nik§icu zaposlena sam od I. 
1. 1998. godine, gdje sam u svojstvu saradnice na SP Srpski jezik i ju2nos1ovenske 
knjil.evnosti drZala vjezbanja iz razlicitih jezickih disciplina. Za asistentkinju za lingvisticku 
grupu predmeta (Sintaksa proste i Sintaksa slozene reC:enice, Istorija srpskohrvatskog jezika 
na SP Srpski jezik i knji:levnost i Savremeni srpski jezik /Fonetika i fonologija, Morfo1ogija 
sa tvorbom rijeci/ na SP Obrazovanje ucitelja) izabrana sam 18. 6. 2002. godine. Skolske 
2006/07. drZala sam predavanja iz Uvoda u op~tu lingvistiku na SP Francuski jezik i 
knji!cvnost i SP Njema~ki jezik i knjizevnost, a 2007/08. iz Srpskog jezika I (Fonetika i 
fonologija) i Srpskog jezika II (Morfologija sa tvorbom rijeci) na SP Njemacki jezik i 
knjirevnost. U zvanje docentkirije izabrana sam 25. VI 2009. godine za predmete: Savremeni 
srpski jezik (Sintaksa proste recenice), Savremeni srpski jezik (Sintaksa slorene recenice) na 
SP Srpski jezik i jumoslovenske knjiuvnosti, Srpski jezik I (Fonetika i fonologija) i Srpski 
jezik II (Morfologija) na SP Obrazovanje UC:itelja na Filozofskom fakultetu (od1uka broj 01-
1364, objavljena u Biltenu Univerziteta Cme Gore broj 244). Reizabrana sam u zvanje 
docentkinje 28. V 2015. (odluka broj 08-1433, objavljena u Biltenu Univerziteta Cme Gore 
broj 349). U zvanje vanredne profesorice izabrana sam 21. VII 2020. godine za oblast 
Montenegristika- Cmogorski jezik: Savremeni cmogorski jezik 5 (Sintaksa proste reeenice), 
Savremeni cmogorski jezik 6 (Sintaksa slotene re~enice) na SP Cmogorski jezik i 
jumos1ovenske knjizevnosti - Filoloski fakultet; Cmogorski - srpski, bosanski, hrvatski 
jezik Ina SP Obrazovanje ucitelja- Filozofski fakultet (od1uka broj 03-3187, objavljena u 
Biltenu Univerziteta Cme Gore broj 502). 

Na Filolo§kom fakultetu izvodim nastavu za predmete: Savremeni cmogorski jezik 5 
(Sintaksa proste reC:enice), Savremeni cmogorski jezik 6 (Sintaksa s1ozene recenice) na SP 
Cmogorski jezik i jui.nos1ovenske knjiuvnosti; Savremeni srps~i jezik 5 (Sintak~a. pr?st~ 
reeenice) i Savremeni srpski jezik 6 (Sintaksa slozene recemce) na SP Srpsk1 Jez1k 1 
jui.noslovenske knjizevnosti; Cmogorski je_zik I na. SP Nje~ac'!ki jez~ _i ~ji:levnost. (d~ 
2020); na Filozofskom fakultetu Cmogorsk1 - srpsk1, bosansk1, hrvatskt JCZik I (Fonetik~ 1 
fonologija i morfologija sa tvorbom rijeci) na SP Obrazovanje ucitelja (za iste pred~ete _btla 
sam angllZovana na SP Obrazovanje utitelja u Ber~ama); na ~~ultetu za sport I ?ztc~o 
va:~pitanje na SP Sportsko novinarstvo od 2006. predaiem Pravop1s 1 pravogovor, kao t Jeztk 
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masovnih medija i yvod u novinars.tvo o~ 2016. Na Institutu za strane jezike u Podgorici 
~kolsk~ 2013/14. 1 2014/15. godme bda sam angafovana na Osnovnim studijama 
prevodtlastva za predmete Maternji jezik I i Maternji jezik II. Na postdiplomskim 
magistarskim studijama studijskih programa Crnogorski jezik i ju.Znoslovenske knjiuvnosti i 
Srpski jezik i jtdnoslovenske knjizevnosti predajem predmet llZe struke Sintaksicko­
semanticki principi perspektivizacije. 

~utorka s~ J?ono~afije Jezik Stefano Mitrova Ljubise, Podgorica: Crnogorska 
akademlja nauka 1 UmJetnosti (2010); kao i koautorka monografija: Academic Discourse: A 
Sem~ni~ and Syntactic Analysis (Academic Discourse across Cultures, Cambridge Scholars 
Pu~hshmg: New C!llitlc upon Tync, 2015) i Knjizevnost ; jezik u fonkciji promovisanja 
umverzalmh vrijednosti i identitetskih komponenti crnogorskog dru!tva (Doprinos Stefano 
Mitrova Ljubise crnogorskom knjiievno-kulturnam razvoju u drugoj polovini XIX vijeka, 
Filolo~ki fa.kultet, NiUic, 20 17). Objavila sam oko sedamdeset naucnih radova u 
medunarodnim i domacim ~asopisima i zbomicima, ucestvovala na preko trideset 
medunarodnih i domacih naucnih skupova i simpozijuma, i ukljucena u vi~e medunarodnih 
projekata. Na Univerzitetu Cme Gore hila sam angaiovana u okviru projekata za: 
Implementaciju sistema kvaliteta na Univerzitetu Cme Gore (2010), Reakreditaciju 
Univerziteta Cme Gore (20 12- 20 17), Samoevalucioni izvje~taj za Univerzitet Cme Gore 
(Program institucionalne evaluacije, Evropska asocijacija univerziteta) 2014, Strategiju 
cjelozivotnog u~enja na Univerzitetu Cme Gore za period 2012- 2014. EURAXESS TOP II, 
Monteneg~o, Univerzitet Cme Gore i Fundacion Espanola para Ia ciencia y Ia tecnologia 
(FECYT) Spanija, Sedmi okvimi program Evropske unije, Podgorica, 2013. 

Bila sam saradnica (na nekima sam i dalje) na nekoliko naucnoistraZivackih projekata 
l\iji su nosioci najvise nacionalne iii renomirane inostrane institucije: Proucavanje pisanog 
jezickog izraza u Crnoj Gori (CANU 2000); Lingvisticlca ispitivanja (CANU 2003); 
Proucavanje crnogorskog pisanog /crUiievnojezickog izraza druge polovine 19. vijeka 
(Ministarstvo prosvjete i nauke i Univerzitet Crnc Gore 2005-2007); Lirskl satiricni i 
humoristicki svijet Branka Copica 2011- (lnstitut za slavistiku Univerziteta ,Karl Franc" u 
Gracu I Institut filr Slawistik der Karl-Franzens-Universitlit Graz); lvo Andric u evropskom 
kontekstu" 2007- (Institut za slavistiku Univerziteta ,Karl Franc" u Gracu I Institut fUr 
Slawistik der Karl-Franzens-Universitat Graz): Knjiievnost i jezik u fonkciji promovisanja 
univerzalnih vrijednosti i identiletskih komponenti crnogorskog drustva (Filoloski fakultet, 
UCG, Ministarstvo kulture Crne Gore 2017); Leksikon crnogorskih dinastija (CANU, 
2020-); Sri/istika slovenskih zemalja na razmeilu dvaju vjekova (XX-XXI)- Juinoslovenska 
stilistilca 11970- 20201 (Institut za slavistiku Univerziteta ,Karl Franc" u Gracu I Institut ftlr 
Slawistik der Karl-Franzcns-Universitlit Graz, 2021-). U okviru prograrna ,Korak po korak", 
a pod pokroviteljstvom Instituta za otvoreno dru5tvo, Children's Resources International -
Washington i Open Society Institute- New York, ucestvovala u projektu za visokoskolske 
ucitelje na temu ,Conducting classroom research", odi"Zanom u Sloveniji (Roga5ka Slatina) 
oktobra 2000. godine. Ang~ovana u prikupljanju grade iz Cme Gore za Bibliografzju 
rasprava i de/a iz indoevropske filologije i opste lingvistike u periodu 1997-2005, koja je 
objavljivana u lingvistickom cllliopisu Jufnoslovenski filolog (br. LV, LVII-LXIII, SANU). 

Aktivno se bavim dugi niz godina lekturom i korekturom teksta. Saradivala sam sa 
Ministarstvima Cme Gore, Cmogorskom a.kademijom nauka i umjetnosti, organizacijom 
Save the Children International, agencijama Worldwide Translations i Smart Solutions Team. 
Radila sam lekturu publikacija za Univerzitet Crne Gore, doktorskih disertacija i magistarskih 
teza, ~asopisa Montenegrin Journal for Social Sciences, mnogih knjiga, monografija, izmedu 
ostalih monografije Zeta grope autora, dvotomne publikacije Crna Gora Geografski 
encik/opedijski feksikon emeritusa akademika profesora Branka Radojicica, Geografski atlas 
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profesora dr Mihaila Burica, Ekonomsko istorija Crne Gore profesora dr Branislava 
Marovica, Arhitektonsko komunikacija: objekti kulture u Crnoj Gori 1945-2000 prof dr 
Slavice Stamatovic Vuckovic; Prirucnika Akodemski integritet znam i 
uvaiavamlprimjenjujem grupe autora; Botanicki /eksikon Crne Gore (CANU, urednik 
leksikona akademik profesor Vukic Pulevic) i dr. 

Recenzentkinja sam radova objavljenih u renomiranim medunarodnim ~asopisima 
· (Ql), kao i u medunarodnim ~asopisima (QS), a takode i radova objavljenih u zbomicima sa 

skupova medunarodnog zn~aja. 
Autorka sam vi~e nastavnih planova za brojne predmete na Filolo~kom fakultetu, 

Filozofskom, Fakultetu za sport i fizii!ko vaspitanje i Institutu za strane jezike. Pod mojim 
mentorstvom odbranjeno je vi~e specijalistii!kih, diplomskih, kao i magistarskih radova, dok 
je vi~e njih u fazi izrade. Bila sam i!lan i/ili predsjednik preko stotinu komisija za odbranu 
diplomskih radova (kod specijalizacija i na dodiplomskom studiju). Clanica sam komisija za 
ocjenu ilili odbranu magistarskih i doktorskih radova na vi§e studijskih programa UCG -
Filolo~kog, Filozofskog fakulteta, Istorijskog instituta. Godinama sam bila ispitivai!ica za 
matemji jezik, i!lanica ili predsjednica u komisijama za diferencijalne ispite, kako na 
Filoloskom, Filozofskom (u Nik~icu i Beranama) tako i na drugim fakultetima UCG (Fakultet 
za turizam i hotelijerstvo, Pravni fakultet, Fakultet politickih nauka), clanica komisija za upis 
studenata na Filoloski fakultet, komisija za izbor saradnika u nastavi i angamvanje 
nastavnika po oglasu. 

Clanica sam alumni Centra mladih nau~nilca Cmogorske akademije nauka i 
umjetnosti (2010-2012), kao i Dru~va za primijenjenu lingvistilcu Cme Gore od 2010, bila 
sam clanica Uredivackog odbora Univerziteta Cme Gore (20 I 7-20 19), Komisije za 
obezbjedenje i unapredenje kvaliteta na Filoloskom fakultetu (2019-2022). Clanica sam 
Komisije za provjeru znanja iz licenciranih programa obrazovanja odraslih, tj. procjene nivoa 
znanja crnogorskog jezika od 2019. Predstavnica sam Cme Gore u Komisiji za stilistiku 
Medunarodnog komiteta slavista od 2022. godine. 
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odrlan u Podgorici 10. i 11. oktobra 2002, CANU, Podgorica, 2003, str. 227-235. 
ISBN 86-72l:H32-9. 

3. Tepavcevic, Miodarka, Kultura jeziclwg izraza u crnogorskoj stampi, Sesti 
lingvisticki skup ,Boskovicevi dani", Rad sa medunarodnog naucnog skupa 
,Standardizacija jezika dijahronijski i sinhronijski aspekt - jezik medija" oddan u 
Podgorici 19. i 20. maja 2005, CANU, Podgorica, 2005, str. 171-182. ISBN 86-
721 S- 170-4. 

4. Tepavcevic, Miodarka, Neka kolebanja u vezt sa dvorodnim imenicama, Rad sa 
medunarodnog naucnog simpozijuma ,Jezi~ka situacija u Cmoj Gori - norma i 
standardizacija"odrzan u Podgorici 24. i 25. maja 2007, CANU (Institut za jezik i 
knjizevnost Petar II Petrovic Njegos i Institut za istocnoevropske i orijentalne studije 
Univerziteta u Oslu Norve~a), Podgorica., 2008, str. 359-377. ISBN 86-7215-170-4. 

5. Tepavcevic, Miodarka, 0 leksicko-semantickoj slojevitosti jezika Stefana Mitrova 
Ljubi.fe, Sedmi lingvisti~ki skup ,Bo~kovieevi dani", Rad sa medunarodnog skupa 
,Leksikografija i leksikologija" odrhn u Podgorici 23. i 24. maja 2008, CANU, 
Podgorica., 2008, str. 341-361. ISBN 86-7215-170-4. 

6. Tepavcevic, Mlodarka, Primjena Vulwve jezi~ke norme u jeziku Stefana Mitrova 
Ljubise, Zbomik sa medunarodnog kongresa, Naucni sastanak slavista u Vukove 
dane: Dva veka savremenog srpskog jezika. Beograd, 8- 11. Xl2010, 40/1, Beograd, 
2011, str. 207-221. ISSN 0351-9066. 

7. Tepavcevic, Miodarka, lz leksilre crnogorskih govora, Radovi sa medunarodnog 
skupa, ,Gramatika, leksikografija i leksika - deskriptivni i nonnativni pristup". Osmi 
lingvisti~ki skup ,Boskovicevi dani". Podgorica 27. V 2011, 36, Podgorica, 2012, str. 
203-238. ISSN 978-86-7215-287-6. 

8. Tepavcevic, Miodarka, Ojeziku Stefana Mitrova Ljubise u ruskoj slavistici, Zbomik 
radova sa drugog medunarodnog naucnog skupa, ,Turizam kao spona saradnje 
izmedu Rusije i Cme Gore u uslovima prevazilllZenja globalne ekonomske krize". 
Kotor, VI, 2012. Kotor: Univerzitet Cme Gore, Fakultet za turizam i hotelijerstvo, 
2015. str. 115-127. 

9. Tepavl!evic, Miodarka, Komunikacijska funkcija pasiva u Di/asovom romanu 
Besudna zem{ja, Zbomik mdova s medunarodnog nau<!nog simpozijuma, ,Licnost i 
djelo Milovana Dilasa". Nik§ic, 20- 21. IV 2012, str. 237-252. Niksic, 2014. ISBN 
978-86-7664-123-9 ISBN 978-86-7798-082-S. 

10. Tepavcevic, Miodarka, Zastupljenost i status partikula u crnogorskim narodnim 
govorima, Zbomik radova sa treee konferencije Dru§tva za primijenjenu lingvistiku 
erne Gore, ,Primijenjena lingvistika u fokusu". Podgorica, 25. X 2012, str. 133-144. 
Podgorica, 2014. ISBN 978-9940·9423-1-1. . . 

11. Tepavcevic, Miodarka, Sintaksicke karakteristike jezika turizma u Cr~oJ Gon -
pogled tz lfngvistickog ugla, Zbomik radova s treeeg medunarodnog naucnog skupa, 
,Trendovi u razvoju turizma i hotelijerstva". Kotor, 12 13. IX, 2013. Kotor, 2015. :str. 
189-199. ISSN 2337-0319. 
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12. TepavEevie, Miodarka, Neke mor/olosko-sintaksicke karakteristike imenickih ; 
glagolskih lekrema u tfjelima Branka i.'opica, Zbomik radova s medunarodnog 
naucno~ sk~pa, Treci ~opicev simpozijum ,Copicevo modelovanje realnosti kroz 
~umor I satiru/ Modelherung der Realitiit mittels Humor und Satire bei Branko 
Copic". Banjaluka, 5, 6. i 7. IX, 2013, Grac- Banjaluka: Institut fUr Slawistik der 
Karl-Franzens-Universitiit Graz - Narodna i univerzitetska biblioteka Republike 
Srpske, 2014. str. 477-495. ISBN 978-3-9503561-8-2. ISBN 978-99938-30-72-6. 

13. Tepavcevie, Miodarka, Morjo!o.fke osobine imenica u tfje/ima Petra II Petrovica 
Njegosa, Medunarodni slavisticki skup, Njego~evi dani 5. Niksic 4-7. IX 2013, 
Univerzitet Cme Gore, Filolo~ki fakultet, Niksic, 2015, str. 343-364. 

14. Tepavlevic, Miodarka, Deagentizovane recenice u fimkciji ekspresivizacije u 
Andrii:evom romanu Travniclm hronilm, Zbomik radova s medunarodnog naucnog 
skupa,_ Sesti Andricev simpozijum ,Travnicka hronika" I Wesire und Konsuln. Grac, 
4, 5. 1 6. X 2013, Graz - Beograd - Banjaluka: lnstitut filr Slawistik der Karl­
Franzens-Universitat Graz- Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske -
Svet knjige - nmlibris, 2014. str. 897-909. ISBN 978-3-9503561-6-8. ISBN 978-
99938-30-73-3. 

15. TcpavEevic, Miodarka, Sintaksicka-semanticke odlike akademskog diskursa, 5. 
medunarodna konferencija Instituta za strane jezike, Univerziteta Cme Gore (ICIFLS) 
i Drustva za primijenjenu lingvistiku Cme Gore, ,Rijec na granici kultura"./5th 
International Conference of the Institute of Foreign Languages (ICIFL5) and the 
Society of Applied Linguistics of Montenegro ,Word Across Cultures". Podgorica, 
12-13. VI 2014. Institut za strane jezike, Podgorica, 2015, str. 50-60. ISBN 978-86-
85263-14-9 COBISS.CG-ID 28055312 

16. Tepavcevit, Miodarka, lmenice pozitivne i negativne ocjene po parametru pola u 
Copicevom jeziku, Zbomik radova s medunarodnog naucnog skupa, Cetvrti Copicev 
simpozijum ,lena - muskarac: dva svijeta, dva motiva, dva izraza u djelima Branka 
Copiea I Frau - Mann: zwei Welten, zwei Motive, zwei Ausdrucksarten in den 
Werken von Branko Copic", Grac, 4-6. IX, 2014. lnstitut fllr Slawistik der Karl­
Franzens-Universitiit, Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske 2015. str. 
341-352. ISBN978-3-9504084-0-9 ISBN 978-99938-30-92-4 

17. Tepavl!evic, Miodarka, Neke specificnosti iskaza u zagradi u Andricevoj Prok/etoj 
Avij"i, Zbomik radova s medunarodnog naucnog skupa, Sedmi Andricev simpozijum 
,Prokleta avlija" I Der verdammte Hof, Gr11c, 25-27. IX, 2014. Institut fiir Slawistik 
der Karl-Fnmzens-Universitat Graz; Narodna i univerzitetska biblioteka Republike 
Srpske; Svet knjige, 2015. str. 845-854. ISBN 978-3-9504084-1-6 ISBN 978-99938-
30-93-1 ISBN 978-86-7396-531-4 

18. Tcpav~evic Miodarka, Leksicko-semanticke osobenosti omladinskog iar~ona u 
Copicevom jeziku, Zbomik radova s medunarodnog naucnog skupa, Peti Copicev 
simpozijum ,Djetinjstvo, mladost i starost u Copicevom stvaralaStvu" /, Kindheit, 
Jugcnd und Alter im Werk von Branko Copic, Banjaluka,_ 4-~. IX _2015. I~ti~ut ftir 
Slawistik der Karl-Franzens-Universitiit Graz; Narodna 1 un1verz1tetska b1bhoteka 
Republike Srpske; Svet knjige, 2017. str. 287-299. ISBN 978-3-9504084-9-2 ISBN 

19. TepavEevic Miodarka, 0 nekim jezickim odlikama Andrice.vih Zna_kova P_Ored P_~ta, 
Zbomik radova s medunarodnog nau~nog skupa, Osmt Andricev s1mpoz1Jum 
,Andricevi Znakovi: Ivo Andric kao mislilac, filozof, psiholog, logicar i 
estet(a)"IAndrics Zeichen: Ivo Andric als Denker, Philosoph, Psychologe, Logiker 
und Asthetiker Grac 24-26. IX 2015. Institut fUr Slawistik der Kari-Franzens­
Univcrsitlit Or~; Nar~dna i univenitetska biblioteka Republike Srpske; Svet knjigc, 
2016. str. 621~30. ISBN 978-3-9504084-1-6 ISBN 978-99976-27-04-09 ISBN 978-
86-7396-589-5 
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20. T~p~v~evic ~i?dar.~, f!ticaj J:liegosa i Vulca na stvaralastvo Stefano Mitrova 
Ljubise, Devett hngvtstt~kl naucm skup Bo§kovicevi dani ,Vuk Stefanovic Karadzic i 
Petar II Petrovic Njegos (refonna jezika, standardizacija i gramati~ki sistem Vukova 
modela knjiievnog jezika". Podgorica 26. maj, 2016, Podgorica, 2016, str. 133-147. 
ISSN 978-86-7215-390-3. 

21. Tepav~e':ic ~iodarka,_Jezicka sredstva za izraiavanje prostornih odnosa u t!jelima 
~ranka .. Coptca, Zbom1k radova s medunarodnog naul!nog skupa, Sesti Copicev 
stmpoZtJum ,Copieeva poetika prostora" I Copies Poetik des Raumes, Beograd, 8 -
10. IX, 2016. Institut fur Slawistik der Karl-Franzens-Universitlit Graz; Narodna j 

univerzitetska biblioteka Republike Srpske; Svet knjige, 2017. str. 273-287. ISBN 
978-3-9504084-9-2 ISBN 

22. Tepavccvic Miodarka, Percepcija Andriceve Gospotlice (jezicki aspekt), Deveti 
Andricev simpozijurn ,,Andriceva Gospodica" I Das Fraulein von Ivo Andric, 17-19. 
XI 2016, Beograd. Institut fllr Slawistik der Karl-Franzens-Universitlit Graz; Narodna 
i univerzitetska biblioteka Republike Srpske; Svet knjige, 2017. str. 711-719. ISBN 
978-3··9504299-1-6 ISBN 978-99976-27-04-09 ISBN 978-86-7396-589-5 

23. Tepavcevic Miodarka, 0 uzvicima kao stil.rkim markerima, Sedmi Copicev 
simpozijum ,Copiceva poetika zavieaja" I Copies Poetik der Heimat, Bihac. Lirski, 
humoristicki i satiricki svijet Branka Copica Die lyrische, humoristische und 
satirische Welt von Brank:o Copic, 7-9. IX, 2017, Bihae: Institut filr Slawistik der 
Karl-Franzens-Universitiit Graz. Pedagoski fakultet Univerziteta u Bihaeu. 
Kantonalna i univerzitetska biblioteka Bihae, 2018. str. 327-342. ISBN 978-3-
9504299-4-7. 

24. TepaY~evic Miodarka, 0 jednom tipu recenica u Andricevom jeziku, Deseti 
Andricev simpozijum ,Andricev OmerpaSa Latas" /Omer-Pascha Latas von Ivo 
Andric, Bukurel!t, 12-14. X 2017. Institut fUr Slawistik der Karl-Franzens-Universitiit 
Graz; Departman za rusku i slovensku filologijuFakulteta za strane jezike i 
knjizevnosti Univerziteta u Bukurestu; UdruZenje Srba u Rumuniji; Narodna i 
univerzitetska biblioteka Republike Srpske u Banjaluci; Svet knjige Beograd; nmlibris 
Beograd. 2018. str. 775-787. ISBN 978-3-9504299-3-0 ISBN 978-99976-27-26-1 
ISBN 978-86-7396-674-8 ISBN 978-86-89711-32-5. 

25. Tepavcevic Miodarka, Leksicko-sinta/rsicka sredstva anonimizacije u Andricevom 
djelu , Na suncanoj strani", Jedanaesti Andricev simpozijum ,Andriceva suncana 
strana" I Andries Sonnenseite, Herceg Novi, 11-14. X 2018, Institut filr Slawistik der 
Karl-Franzens-Universitiit Graz; Narodna i univerzitetska biblioteka Rcpublikc 
Srpske u Banjaluci; Svet knjige Beograd; nmlibris Beograd. 2019. str. 791-802. ISNB 
978-3-9504299-5-4 ISBN 978-99976-27-35-3 ISBN 978-86-7396-717-2 

26. Tepav~evit Miodarka, Tvoracka samosvijest Stefano Mitrova Ljubise (tragom 
umjetnosti rijeCi), Knji~evno djelo Stefana Mitrova Ljubi§e u svom vremenu i danas, 
CANU, Podgorica, 8-9, XI 2018. Podgorica, 2019. str. 357-377. ISBN 978-86-7215-
465-8 

27. Tepav~evic Miodarka, Sintaksicka struktura i le/rsicko-semanticka analiza bijele i 
erne boje u Andricevim djelima, Dvanaesti Andrieev simpozijum ,Hiadnoce i zime 
Iva Andrica i ruskih nobelovaca: Nobelovske kriopoetike", I Kl!.lte und Winter bei Ivo 
Andric und russischen Nobe1preistriigem; Die Kryopoetik von 
Nobelpreistrligem, 17-20. X 2019, Moskva. Zbomik: Kriopoetika Iva Andri~ i 
ruskih nobelovaca I Die Kryopoetik von Ivo Andric und russischen Nobelpreistrligem, 
tom 13. Grac 2020, str. 645-665. Institut filr Slawistik der Karl-Franzens-Universitiit 
Graz· Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske u Banjaluci; Svet knjige 
Beoirad; n.mlibris Beograd. ISBN 978-3-9504299-8-5 (lnstitutfur Slawistik der Kar1-
Franzens-Universitllt Graz) ISBN 978-86-7396-780-6 (Svet knjlge) 
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28. Tepavi!evic, Miodarka. ZENANA KAMENU: parenteza i parcelacija. Tosovic Branko 
(Hg./u:.). Andriceva pripovijetka I Andries Erzahlung. Trinaesti Andricev si~pozijwn 
,.An~nceva pripovije~ka" I ~ndrics Erziihlung, Sokobanja 2021, Graz- Beograd ­
BanJaluka - SokobanJa: Instltut fUr Slawistik der Karl-Franzens-Universitiit Graz -
Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske- Svet knjige- nmlibris. Opstina 
Sokobanj~ Narodna biblioteka ,Stevan Sremac" Sokobanja. Grac - Beograd - Banjaluka­
SokobanJa, 2022. str. 723-739. [Andric-Initiative: Ivo Andric im europiiischen 
Kontext- Ivo Andric u evropskom kontekstu, tom 14] 

29. Tepav~evi£ Miodarka, Sintaksii!ko-semanticke odlike Andriceve recenice, 20-23. X 
2022, Sokobanja. To~ovic, Branko (Hg./ur.). Andries Poesie • Andrieeva poezija. 
Cetmaesti Andricev simpozijwn ,Andriceva poezija" I Andries Poesie, Sokobanja 
2022. 

30. Tepav~evic Miodarka, Znacaj i uloga Stefana Mitrova Ljubise u cmogorskom 
knjizevnoistorijskom razvoju: povodom dvjestote godisnjice roilenja (izvirijec Stejana 
Mitrova Ljubise), 16--17. X 2022. Univerzitet Cme Gore, Filoloski fakultet Nik~ic. 

8. Radovi u zbornicima s domacib naucnih skupova 

31. Tepav~evic, Miodarka, Vukovicevi pogledi na jezicko sredstva obezllcavanja i 
uopstavanja, Zbomik radova sa naucnog skupa ,Zivot i djelo akademika Jovana 
Vukovica" PlllZine, 8. i 9. novembra 2003, Redakcija Monografije Piva i Pivljani, 
Podgorica, 2004, str. 164-175. COBISS.CC-ID 8705552. 

32. Tepavcevic, Miodarka, Bezlicne konstrukcije u Vukovom djelu, Na izvoru Vukova 
jezika, III naucni skup, 2000, Ogranak Vukove zadllZbine 2:abljak - Savnik - Pluzine, 
Zabljak, 2005, str. 62-71. ISBN 86-906773-0-5. 

33. Tepavcevic, Miodarka, Iz durmitorske leks ike, Na izvoru Vukova jezika, V nau~ni 
skup, 24·-25. maj 2006, Ogranak Vukove zadllZbine Zabljak - Savnik - PlliZine, 
Zabljak, 2006, str. 96--110. ISBN987-9940-9108-1-5. 

34. Tepavcevic, Miodarka, Ekspresivna leksika u govorima dur_mitorskog kraja, Zbomik 
radova !:a VI naucnog skupa, ,,Na izvoru Vukova jezika". Zabljak, 3D-31. VI 2009, 
str. 19-58. Zabljak, 2010. ISBN987-994D-9108-2-2. 

35. Tepavcevic, Miodarka, Jezicki diskurs i lingvisticko vrednovanje iene u antologiji 
Pjesma i tena (iz crnogorskog pjesnistva), Zbornik radova sa naucnog skupa, 
,StvaralaStvo zena u Crnoj Gori", Centar mladih nauenika, CANU, Podgorica, 15. XII 
2011. Knjiga 135, Podgorica, 2015, str. 47- 55. ISBN 978-86-7215-369-9. 

9. Prilozi . 
36. Tepavcevic, Miodarka, Bibliograflja rasprava i de/a iz indoevropske filologije I 

opste lingvistike u periodu 1997-2005, Jumoslovenski filolog (br. LV, LVII, LVIII, 
LIX, LX, LXI, LXII, LXIII), SANU i Institut za srpski jezik SANU. 

10. Ucesce na nacionalnim i medunarodnim naucnoistrazivackim projektima 

Projekti: 

1. ,Conducting classroom research", ,Korak ~o ko~", Institut ~ otvor~no druSNtvo, 
Children's Resources International - Washmgton 1 Open Society Institute - ew 
York, Slovenija (Rog~ka Slatina), oktobar 2000. godine. 

2. Jmplementacija sistema kvaliteta na Univerzitetu Crne Gore (2010). 
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3. Samoevalucioni izvjestaj za Univerzitet Crne Gore (Program institucionalne 
evaluacije, Evropska asocijacija univerziteta), 2014. 

4. Strategiju cjeloiivotnog ucenja na Univerzitetu Crne Gore za period 2012-2014. 
EURAXESS TOP II, Montenegro, Univerzitet Cme Gore i Fundacion Espanola para 
Ia cien~ia y Ia tecnologia (FECYT) Spanija, Sedmi okvimi program Evropske unije, 
Podgonca, 2013. 

5. Osnovno pravo na obrazovanje u Crnoj Gori, Save the Children International, Save 
the Children za sjeverozapadni Balkan i Enfants, 2012. 

6. Proucavanje pisanogjezickog izraza u Crnoj Gori (CANU, 2000). 
7. Lingvisticka ispitivanja (CANU, 2003). 
8. Proucavanje crnogorslcog plsanog knjitevnojezickog izraza druge po/ovine 19. vijeka 

(Ministarstvo prosvjete i nauke i Univerzitet Cme Gore, 2005-2007). 
9. Lirski satiricni i humoristicki svijet Branka Copica 2011- (lnstitut za slavistiku 

Univerziteta ,Karl Franc" u Gracu I Institut fl1r Slawistik der Karl-Franzens­
Universitll.t Graz). 

10./vo Andric u evropskom kontekstu" 2007- (Institut za slavistiku Univerziteta ,Karl 
Franc" u Gracu I Institut fUr Slawistik der Kari-Franzens-Universitiit Graz). 

11. Knjiievnosl i jezik u funkciji promovisanja univerzalnih vrijednosti i identitetskih 
komponenti crnogorskog druJtva (FiloloSki fakultet, UCG, Ministarstvo kulture Cme 
Gore 2017). 

12. Saradnica u projektu na izradi monografije Leksikon crnogorskih dinastija, Podgorica, 
CANU, 2020-. 

13. Saradnica u projektu Botanicki leksikon Crne Gore, Podgorica, CANU, 2021-. 
14. Stilistika slovenskih zemalja no razmeau dvaju vjekova (XX-XXI). Juinoslovenska 

stilistika - lingvostilistika /1970-20201. (lnstitut za slavistiku Univerziteta ,Karl 
Franc" u Gracu I lnstitut ftir Slawistik der Karl-Franzens-Universitlit Graz, Pariz, 
2021-2024). 
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_, MOLBA ZA IMENOVANJE MENTORA 
IZ REDA NASTA VNIKA ILl NA UCNIH 

SA VJETNIKAISARADNIKA UCG 
UCG stud. 2022123. god. 
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studijski program ·1 
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nije safakulteta UCG na lcojemje visi naul!. sarad. 0 
organl=ol'On >"tudtjski program) naucni savj. 0 

(!me Pre:ime) docent 0 
predlo!eni drug/ mentor vanredni prof. 0 

redovni prof. 0 
(popunili a/co predlo=eni mentor fakultet I institut: naocni sarad. 0 

nije safalcu!teta UCG na lcojemje visi nauc. sarad. 0 
organi:oran studijski program) naucni savj. 0 

Datum: Molbu podnosi student: 1/J<!Ipis) 
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Sa molbom saglasan prvi mentor: (polpis) 
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"' 

Sa molbom saglasan drugi mentor: (potpis) 
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. . '?, - 3$Jf')s 
Bro1/ Ret · ..J ~ ;;:J _ 

Datum /Date u;· · 0f3 20 1. 0 

Na osnovu clana 72 stav · 2 Zakona o visokom obrazovanju 
("Siuzbeni list Crne Gore" br 44/14. 47/15, 40/16, 42/17, 71/17, 
55/18, 3/19, 17/19, 47/19 i 72/19) i clana 32 stav 1 tacka 9 Statuta 
Univerziteta Crne Gore, Senat Univerziteta Crne Gore na sjednici 
odrzanoj 16.09.2020. godine, donio je 

ODLUKU 
0 IZBORU U ZVANJE 

Dr Sonja Nenezic bira se u akademsko zvanje vanredni profesor 
Univerziteta Crne Gore za oblast Montenegristika-Crnogorski 
jezik, na Filoloskom fakultetu Univerziteta erne Gore, na period 
od pet godina. 



PROF. DR SONJA NENEZIC 
BIOGRAFIJA 

.Rodena sam u Niksicu, gdje sam zavrsila osnovnu i srednju skolu. Diplomirala sam 1996. 
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Institut za slavistiku Univerziteta ,Karl Franc" u Gracu, Narodna i univerzitetska biblioteka 
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Pod mojim mentorstvom odbranjeno je nekoliko desetina diplomskih, specijalistickih, 
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Filozofskog/Filolo~kog fakulteta. 
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Bila sam u dva navrata (2007. i 2009- 2011. god.) rukovoditeljka SP Srpski jezik i 
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clanica vise komisija na Filozofskom/Filoloskom fakultetu, kao npr. predsjednica Komisije za 
postdiplomske studije, Komisije za obezbjedenje i unapredenje kvaliteta, Komisije za 
nostrifikaciju inostnmih diploma, vise komisija za upis na osnovne, specijalisticke i postdiplomske 
magistarske studije, clanica najuzeg radnog tima za akreditaciju Filozofskog/Filoloskog fakulteta 
2017. godine, komisija za licenciranje Filozofskog i Filoloskog fakulteta, Komisije za mobilnost i 
Komisije za raspodjelu mjesta u Studentskom domu ,Braca Vucinic" u Niksicu itd. Od 15. 12. 
2021. do 22. 4. 2022. godine bila sam predstavnica Filolo~kog fakulteta u Senatu UCG. Od 8. 6. 
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referentnih djela'', Leksikologija i leksikogra.fija I, Sarajevo: ANUBiH, 154-170. 

52. Nenezic, Sonja: Etnostereotipi i stereotip o Romima u jezickoj slici crnogorske 
stvarnosti, Etnokulturni stereotipi u slavenskim, germanskim, romanskim i orijentalnim jezicima, 
Filozofski fakultet, Sarajevo, 23-24. 3. 2023 (u stampi). 

Radovi u zbornicima s domacih naucnih skupova 

53. Nenezic, Sonja: Endocentricne pridjevske sloienice u srpskom jeziku, Petnaesti 
kongres Saveza slavistickih drustava Jugoslavije, Nis, 11-13. oktobar, 200 I, Knjiga rezimea, 24. 

54. Nenezic, Sonja: Ojednom tipu determinativnih sloienica u VukovomvSrpskom ']ecniku, 
Na izvoru Vukovajezika (Ill naucni skup, 2000), Ogranak Vukove zaduzbine Zabljak- Savnik­
Pluzine, Zabljak, 2005, 72-83, ISBN 86-906773-0-5. 

55. Nenezic, Sonja: 0 jednom tipu glagolskih imenica u svijetlu Vukovitevih istraiivanja, 
Zivot i djelo akademika Jovana Vukovica (zbornik radova sa naucnog skupa, Pluzine, 8-9. 
novembra 2003), Redakcija Monografije Piva i Pivljani, Podgorica, 2004, 176-186, COBISS. CG-

10 8705552. 
56. Nenezic, Sonja; 0 strukturi Vukovog prvog Rjecnika, Na izvoru Vukova jezika (V 

naucni skup, 2006), Ogranak Vukove zaduzbine Zabljak- Savnik- Pluzine, .:l:abljak, 2006, 111-

121, ISBN 978-9940-9108-t-5. . . . 
57. Nenezic, Sonja: Upotreba predloga , k" u Vukovomjeziku, Na 1zvoru Vuko~ajez1ka, 

Zbornik radova sa Vl naucnog skupa, 3Q-31. jul 2009, Fondacija Vukove zaduzbine Zabljak -
Savnik- Pluzine, Zabljak, 20 t 0, 75-85, ISBN 978-9940-9108-2-2, COBISS.CG- ID 17766416 
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58. Nenezic, Sonja: Naucno stvaralastvo Jelisavete Subotic, Naucni skup ,Stvaralastvo 
zena u Crnoj Gori", Centar mladih naucnika CANU, Podgorica, 15. decembar 2011, CANU, 
Naucni skupovi, Knjiga 135, Odjeljenje humanistickih nauka, Knjiga 5, Podgorica, 2015, 39-46. 

Prilozi 

59. Nenezic, Sonja: Biografzja i bibliografija akademika Bran is lava Ostojica, Srpski jezik, 
XIII/I, Beograd, 2008, 7-35, ISSN 0354-92 59 (u koautorstvu). 

60. Nenezic, So!lja: Medijska pismenost u obrazovanju buduf:ih nastavnika, Folia 
Linguistica et litteraria, Casopis za nauku o jeziku i knjizevnosti, 44, Filoloski fakultet, Niksic, 
353-357, ISSN 2337-0955 (Online), ISSN 1800-8542 (Print) {prikaz). 

Ucesce u nacionalnim i medunarodnim naucnoistrazivackim projektima 

1. Prikupljanje grade iz Crne Gore za Bibliografiju rasprava i de/a iz indoevropske 
filologije i opste lingvistike u periodu 1997-2005, kojaje objavljivana u lingvistickom casopisu 
Juznoslovenski filolog (br. LV, LVII-LXIII), Ciji su izdavaci SANU i Institut za srpski jezik 
SANU; 

2. Proucavanje pisanogjezickog izraza u Crnoj Gori, CANU, 2000; 
3. Lingvisticka ispitivarzja, CANU, 2003; 
4. Proucavanje crnogorskog pisanog knjiievnojezickog izraza druge polovine 19. vijeka, 

Ministarstvo prosvjete i nauke i Univerzitet Crne Gore, 2005-2007; 
5. Lirski, humoristicki i satiristicki sl'ijet Branka Copii:a, 2011- (lnstitut za slavistiku 

Univerziteta .. Karl Franc" u Gracu, Narodna i univerzitetska biblioteka Republike Srpske u 

Banjaluci); 
6. Ivo Andric u evropskom kontekstu, 2007- (lnstitut za slavistiku Univerziteta ,Karl Franc·' 

u Gracu); 
7. Knjitevnost i jezik u .funkciji promovisanja univerzalnih vrijednosti i identitetskih 

komponenti crnogorskog drustva (mart 2017 - decem bar 20 17), Filoloski fakultet i Ministarstvo 
kulture Crne Gore; 

8. Medtjska pismenost- razumijevanje medija kroz kreiranje medijskih sadriaja, Filoloski 
fakultet i Narodna biblioteka ,Njegos" u NiksiCu, 2022; 

9. Etnokulturni stereotipi u slavenskim, germanskim, romans kim i orjjentalnim .iezicima: 
slicnosti i razlike u percepciji Drugoga, Slavisticki komitet BiH I Filozofski fakultet u Sarajevu, 
2022-2023; 

10. Citanje u obrazovnoj vertikali, Filolo~ki fakultet u Niksicu, 2023. 

7 



Univerzitet Crne Gore 

'{l tl l ~ ll 'l'dg · • ri , ol . ( rn.l ( .or.! 
,, ;, •. •: . ·: ,,, ,. • lli1"i~ 20 ~ l -4- :!';~ 

f.\ !Mi l~22tqJ .j.::!\ll 

/l.' o/11 r,•k[n r .\ li • .lL . Illt ' 

,., I \\ '' \\ .uq..!, .•l '- . Ill\' 

Universi!y of Montenegro 

Bll •l i{l'l g_J_,:__ I~_O!f _ _ 
D.rturn . 1>.11t· 0~· 0~..:._ 211 ) '(-

Na osnou .J clan a 72 stav 2 Zakona o visokom obrazovanju 
(,Siuzbeni list Crn1~ Gore" br. 44/14, 47/15,40/16) i clana 32 stav 
1 tack~t 9 Statuta Univerziteta Crne Gore, Senat Univerziteta 
Crne G:>n3 na sje~dnici odrzanoj 04.maja 2017.godine, denio je 

ODLUKU 
0 IZBORU U ZVANJE 

Dr Ousanlta Popovic bira se u akademsko zvanje docentkinja 
Univer~it~at·a Crr:G! Gore za oblast Nastava i metodika jezika i 
knjizevnc:•l;ti nEt Filoloskom fakultetu, na period od pet 
god ina. 

• 
I 
EKTOR 



Dusanka Popovic 
Filoloski fakuttet 
Niksic 

8/BL/OGRAF/JA 

1. Dusanka Popovic (2012). Vokalski sistem govora durmitorskog kraja- selo Podgora, Rijec, casopis 
za nauku o jeziku i knjiievnosfi, Nova serija, br. B, Niksic. 

2. D~~~nka Popovic (2013). Razvoj citalacke pismenosti i obrazovni program za maternji jezik i 
knJIZevnost u osnovnoj skoli, lnovacije u nastavi, br. 3, Uciteljski fakultet Beograd. 

3. Dusanka Popovic (2013). Zastupljenost Njegosevog djela u predmetnim programima u osnovnoj i · 
srednjoj skoli, Rijec, casopis za nauku o jeziku i knjizevnosti, Nova serija, br. 10, Filozofski fakultet, Niksi6. 

4. Dusanka Popovic (2013). Put stvaraoca iii kako stvarati tekst, u: Kako ucenicima pomoci da uspjesno 
stvaraju usmene i pisane, umjetnicke i neumjetnicke tekstove- prvi koraci, Zavod za skolstvo, Podgorica. 

5. Dusanka Popovic (2014). Aus der lexik im Roman Wesire und Konsuln I lz leksike u romanu 
Travnicka hronika, u: Andries Chronnik, Andrie-lnitiative 7, Branko Tosovic (Hg./ur.) lnstitut fur Slawistik 
der Kari-Franzens-Universitat, Graz (819-838). 

6. Dusanka Popovic (2015). Worter subjektiver Beurteilung im Roman Der verdammte Hof I Rijeci 
subjektivne ocjene u romanu Prokleta Avlija, u: Andries Hot, Andrie-lnitiative 8, Branko Tosovic (Hg./ur.) 
lnstitut fur Slawistik der Kari-Franzens-Universitat, Graz (769-785). 

7. Du5anka Popovic (2015). Stvaralastvo Branka Copica i zastupljenost njegovog djela u aktuelnom 
programu za jezik i knjizevnost, u: Sunce u cvrcku -100 god ina od rodenja Branka Copica, Nasa skola, 
Zavod za skolstvo. 

8. Dusanka Popovic (2015). Medijsko obrazovanje i medijska pismenost kao dio digitalne kulture, u: 
Sistem obrazovanja i digitalna kultura, (ur. P. Vukotic), CANU, Odjeljenje drustvenih nauka, knj. 48, 
Podgorica. 

9. Popovic, Dusanka (2015). Nastava maternjeg jezika i knjizevnosti- planiranje i pripremanje nastave, 
Folia linguistica et literata, casopis za nauku o jeziku i knjizevnosti, br. 12, lnstitut za jezik i knjizevnost, 
Filozofski fakultet, Niksic.UCG, str. 217-229 

10. Tatjana Glusac, Vesna Pilipovic, Dusanka Popovic (2015). Stepen dokumentacijske pismenosti ucenika 
treceg razreda srednjih skola: prakticne i pedagoske implikacije, u: Prozna i dokumentacijska pismenost 
ucenika Ill razreda novosadskih srednjih skola, (uredila: Nada Savkovic), FPPS "Dr Lazar Vrkatic", Novi Sad 
2015. 

11. Dusanka Popovic, Tatjana Novovi6 (2016): Teaching Writing Skills- How To Start Writing a Text, 
Croatian Journal of Education, Vol. 18; No.4/2016, 1235-1273. 

12. Dusanka Popovic (2017). Pripovjedna proza u Cmoj Gori- slike u kamenu izmedu dva rata, u: Knjizevnost 
i jezik u funkciji promovisanja univerzalnih vrijednosti i identitetskih komponenti crnogorskog drustva, 
monografija. Ur. odbor D. Bogojevit at all, Niksic: Filoloski fakultet (179 -198). 

13. Dusanka Popovic (2018). Preparing pupils for creative language production, Croatian journal of 
education, Vol. 20, No 2 (2018) 

14. Dusanka Popovic (2018). Recepcija umjetnickog teksta kao poducavanje i podsticaj za pisano 
stvaralastvo ucenika, u: Knjizevnost za decu u nauci i nastavi, zbornik radova sa naucnog skupa, Jagodina, 
21-22. april2017, (ur. V. Jovanovic, B. lli6), Jagodina: Fakultet pedagoskih nauka Univerziteta u 
Kragujevcu (133-148). 

15. Dusanka Popovic, Jasmina Nikcevic (2017). Nastava matemjeg jezika i knjizevnosti i stranih jezika kao 
podrska razvoja interkulturalnosti u osnovnoj skoli I Mother Tongue and Literature and Foreing Language .. ~s 
a Support to Development of lnterculturality in Elementary School, u: Kulturno-potporna sredstva u funkci)J 
nsstave i ucenja, (ur. S. Marinkovic), Uzice: Univerzitet u Kragujevcu, Uciteljski fakultet u Uzicu (167-76). 

16. Tatjana Novovl6, Dutanka Popovll! (2017): Porodli!nl kontekst kao dlo predikolakog lnatltucionalnog 
ambijenta u Crnoj Gori, lnovacije u nastavi, XXX, 2017/1, str. 82-95. 



17. Du5anka Popovic: Poetski svijet svemocnog pastira- pjesme za djecu Dusana Govedarice. (S. 
Kalezic, ur.) Savremena crnogorska knjizevnost za djecu i omladinu II (50-73) 

18. Dusanka Popovic: Vuk Minic- pripovjedna proza za djecu. (S. Kalezic, ur.) Savremena crnogorska 
knjiievnost za djecu i omladinu II (46-59) 

19. Dusanka Popovic (2019): Procesni pristup- siguran put stvaraoca. Put stvaraoca- radost pisanja (ur. 
D. Popovic). Podgorica: Zavod za skolstvo (9-21). 

20. Dusanka Popovic (2019): Citalacka pismenost i nastava jezika u osnovnim skolama u Crnoj Gori, 
Chidren and Language Today, First and Second Language Literacy Development, Proceedings of the 
International Sientific Conference (ed V. Majdenic, I. Trtanj, V. Zivkovic Vebec) Osijek: Sveuciliste Josipa 
Jurija Strossmayera (159-186). 

21. Du5anka Popovic (2019): Procesni pristup u nastavi pisanja kao podrska disleksicnoj djeci /Process 
approach in teaching of writing as a support to dyslexic children. Pedagoska revija za teorijo in prakso 
inktuzivnega izobratevanja, oktober I november 2019, letnik 2, 3/4 (64-75) 

22. Dusanka Popovic (2019): Teaching Methods and Their Application in Writing Instruction in Primary 
School, Folia linguistica et litteraria - Casopis za nauku o jeziku u knjiievnosti, 28, ( 181-201) 

23. Tatjana Novovic, Dusanka Popovic (2019): Pedagoski znacaj slikovnice u radu s djecom predskolskog 
uzrasta. Vaspitanje i obrazovanje, 2 (63-76) 

24. Tatjana Novovic, Dusanka Popovic (2019): The Role and Application of Picture Books in Pre-school 
Practice I npi41V19H9HI49 KHI4>K9K c KapTMHKaMM B AOWKOfibHOM o6yl.feH~U1 , BonpOCbl 
o6pa3oaaHuRIEducational Studies Moscow, No 4 (160-184) 

25. Du5anka Popovic (2020): Jezik u obrazovnoj vertikali I Vertical Axis of Language Instruction. Lingua 
Monetegrina, casopis zajezikoslovna, knjiievna i kulturna pitanja, god. XIII, sv. 1, br. 25 (41-67) 

26. Dusanka Popovic, Tatjana Novovic (2020): Uloga slikovnice u procesu pocetnog opismanjavanja u 
vrticu i skoli /The role of picture books in the beginning stage of literacy development in kindergartens 
and schools. Krugovi djetinjstva, god. 8, br. 1/2020, 7-20. 

27. Dusanka Popovic (2021): Understanding and Applying Writing Strategies in Third Cycle of Primary 
School. International Journal of Instruction, Vol.14, No.1, 963-982. 

Monografije: 
1. Dijalektaska odstupanja u govoru ucenika osnovnih skola na podrucju starijih crnogorskih govora, 

Nasa skola, Zavod za skolstvo, Podgorica, 2010. 

2. Standardni jezik; nastava jezika u osnovnim skolama, Zavod za udzbenike i nastavna sredstva. Podgorica, 
2011. 

3. Citati, razumjeti, znati, Zavod za udzbenike i nastavna sredstva, Podgorica, 2014. 

4. Govor sela Podgore, Niksic: Filoloski fakultet, 2019. 


